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 ̽كاه

TR­Iüne 204­2 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

p. 194ˉس̑ته حف̀ف الحاج اسماعیل اف̲دى

piece no. 148

ˊر ˭بر كلمدى ارٓام دل وجانمدن 2

جانمك جاԷنى حˍیبمدن او جانمدن

Էمه لازم دكل او شوخ بیلور ˭امه كبى 4

كشف ایدر ˨ال دلم Ωاك كریبانمدن

Թࠀ لل لى Թࠀ لل لى Թࠀ لل لى یل لل لى 6

یࠁ لا رام دل وجانمدن

م

 ;The lyrics appear in HB1, p. 461; HB2, p. 494; GM, p. 340 [ˉس̑ته حف̀ف الحاج اسماعیل اف̲دى   1
GR, 502 and Ha, p. 712.

 [˭امه   Ha      4 جانى [جاԷنى   HB1, HB2      3 ˨بر [˭بر   Ha      2 دلال زاده اسما̊ل اف̲دى [الحاج اسماعیل اف̲دى   1
HB1, HB2, GR ˨امه
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Beste ḫafīf el­Ḥāc İsmāʿīl Efendi p. 194

piece no. 148

Bir ḫaber gelmedi ārām­ı dil ü cānımdan2

Cānımıñ cānānı ḥabībimden o cānımdan

Nāme lāzım değil o şūḫ bilür ḫāme gibi4

Keşf ėder ḥāl­i dilim çāk­i girībānımdan

yā le lel lī yā le lel lī yā le lel lī yel lel lī6

yele lā rām­ı dil ü cānımdan 

[tem]me

[Lyricist: Nazîm]

1   Beste…Efendi] Beste­i ḫafīf Cāmī İsmāʿīl Efendi GM; Beste­i ḫafīf Delāl­zāde İsmāʿīl 
Efendi Ha    |    ḫafīf] ḥafīf NE204, HB1      2   ḫaber] ḥaber in HB1, HB2      3   cānānı] cānı Ha, 
Gümüş    |    cānımdan] cānānumdan Gümüş      4   ḫāme] ḥāme in GR, HB1, HB2      7   yele…
rām­ı] yele ārām­ı GM, GR      9   Lyricist Nazîm] The lyrics consist of the first and fourth 
distiches of a seven­couplet gazel by Nazîm Yahyâ Çelebi (d. 1727); see Yahyâ Nazîm 1841, 
110 and Gümüş 1992, 419. However second hemistich appears inaccurately in lyrics 
anthologies and this inaccuracy renders the lyrics unmetrical. 




